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?. John Toyofuku, 
EA Volunteer from
, who has been  

ing' in the Flavor; 
1 camp,,will be on a 
rary assignment in 
Madras, Redmond 

i in central Oregon 
ing the potato har-

ohn will ■coofctatt 
ili.es who have lived 
then VML areas this 
mer and who plan to 
tie in Oregon this 
r instead of going 
k to Texas.

f you plan to settle 
Oregon this year, or 
you know of someone 
is, contact John 
ofuk.u at P.O. Box 2, 
ver, Oregon.. John
1 be temporarily 
tioned at the Culver 
or Camp . .

El Sr. John Toyofuku, 
voluntario de VISTA de 
Salem, quien ha eestado 
viviendo en el campo 
Flavorland, tendrá un 
puesto temporal en Mad­
ras y Redmond territi- 
tio central de Oregon, 
durante la pizca de la 
papa. .

John se pondrá al 
contacto con las fami­
lias que vivieron y 
trabajaron en las areas 
que el VML Centro en 
Salem cubrió durante el 
verano y que desean 
quedarse en Oregon este 
año en lu&ar de regre­
sar a Texas..

Si usted piensa que­
darse este año en Ore­
gon o conoce a alguien 
que quiere quedarse, 
por favor comuniqúese 
con John Toyofuku en 
esta dirección: P.O. 
Box #2, Culver, Oregon. 
John estará viviendo en 
el Campo de Labores en 
Culver.

The VML center at 
Sandy has the same pro» 
bldm of transportation 
that many other centers 
have reported.’ When 
persons need to go to 
the clinic for medical 
services, how can they 
get there? Now this 
valuable service is be­
ing handled by Mrs. F. 
M. Forman, who has con­
sented to serve as 
chairmen of the tran­
sportation committee.

---E.R.

To those who wish to 
give? blood for Benito 
Sanchez, Mrs. Jack Bab­
bitt announces that the 
Blood Mobile will be in 
Woodburn at the Armory, 
Thursday,October 3,5:00 
to 8:30 p.m, to receive 
donations.

El Centro de Oportun­
idad de Sandy tiene el 
mismo problema de tran­
sportación que muchos 
otros centros han re­
portado. Cuando las 
personas necesitan ir a 
la clínica por atención 
módica, ¿cómo puedan 
llegar allá? .Este Val­
ioso servicio es mane­
jado ahora por la Sra 
F.M. Forman, que ha 
consentido servir como 
dirigente del comité -de 
transportación.

A los quienes quisie­
ran dar sangre a Benito Sánchez, la Sra de Jack 
Babbitt' dice que el Mo- 
bile para Sangre estará 
en Woodburn en el Ar- 
raory,el jueves, el 3 de 
octubre de las 5 a las 
8 y media p.m. para re­
cibirlo .

RM LABOR SCENE, eoo#*c/

W N IM U M  WAGE FOR FARM WORKERS

SAURIOS MINIMOS PARA TRABAJADORES AGRICOLAS

hen figuring the 
her of man ' days of 
or for .. every 3 
ths (over 500 mat 
rs and a • minimum 
s must be paid) the 
tier will not count 
workers in his fam-. 
. The grower will 
count anyone Who 

ks less than' 13 
ks in agriculture a 
r, who travels from 
permanent residence 
the fields, and who 
paid on a piece rate
is at local prices.

orkers on farms that 
e more than 500 man 
os in 3 months will 
sive $1.00 an hour 
inning February 1, 
7; $1.15 an hour
inning Feb. 1, 1968 
$1.30 an hour be- 
lingk February 1,
9 and remain there­
in. p , Growers may 
Ll pay their workers 
i piece rate basis...

Other workers,., not in 
agricultures and newly 
covered by minimum wage 
will receive $1.00 an 
hour beginning Feb. 1, 
1967. This will in­
crease in 151 steps up 
annually until $1.60 
an hour rate is reach­
ed on Feb. 1, 1971.

All of the 37.6 mil­
lion workers to be 
covered - by the act 
eventually will get the 
$1.60 minimum wage ex­
cept the 380,000 fa rm 
workers, whose minimum 
wage will not exceed 
$1.30 an hour.

NOTE: The first fed­
eral minimum wage was 
set at 25+ an hour in 
1938, It climbed to 
90« in 1995, to 75* in 
1950; $1.00 in 1956; 
$1.25 in 1963 and/or 
workers presently 
covered by minimum wage 
$1.60 in 1968.

^Cuando se calculan el 
número .de días de tra­
bajo por cada tres 
meses (en exceso de 500 horas al sueldo mínimo) 
el agricultor no conta­rá a los trabajadores 
en su familia. El agri­
cultor no contara a 
nadie quien trabaje por 
menos de 13 semanas al 
año en trabajo agrícola, 
No contará a- nadie 
quien se mude de su re­
sidencia permanente a 
los campos a quien ól 
pague por caja or por 
libra según los precios 
locales que recibe.

Los trabajadores de 
los haciendas que tie­
nen más de 5Ó0 días de 
trabajo agricóla dentro 
tres meses reciberán. un 
dólar por hora empezan­
do el primero de febero 
de 1967 ; un dolar y 
quince centavos por 
hora empezando el pri­
mero de febrero de 1968 y un dolar y treinta centavos por hora empe­
zando el primero de fe­
brero ¿e 1969 y asi se quedará después. Los
agricultores pueden pa­gar a los trabajadores 
por caja or libra según 
lo que cosechan se qui­sieran 1

Los otros trabajador­es a quienes se aplica ei.nuevo sueldo mínimo 
quienes no trabajan en la agricultura recibi­
rán un dólar por hora 
empezando el primero de 
febrero de 1967. Esto 
aumentra cada año unos 
15 centavos hasta un 
dolar y sesenta centa­
vos por hora que se 
realizará el primero de. 
febrero de 197AL.~

Todos los 37.6 mill­
ones de trabajadores a quienes se aplicará el 
nueyo^sueldo mínimo re­cibirán el sueldo mín­imo de $1.60 menos los 380,000 trabajadores de agricultura cuyo sueldo 
mínimo no pasará en,ex­
ceso de $1.30 por hora.

ATENCION: El primer 
sueldo mínimo federal 
se fijó en 25í por hora 
en 1938, Aumentó a 90 + 
en 1995 , a- 75< en 1950 ;

$1.00 en 1956; $1.25 en 
1963 y para los traba­
jadores que actualmente 
se incluyen bajo el nuevo sueldo mínimo ¿a 
$1.60 por hora en 19 6 a,


